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A List of Gyorgy Kara’s Publications

Compiled by Agnes BIRTALAN

1955
Review of P. Aalto, A Catalogue of the Hedin Collection of Mongolian Literature. In: AOH IV. 

(1955) pp. 312-316.

1958
Mongol szovegek I. Az Elvarazsolt Holttest mesei. With the preface by L. Ligeti. ELTE jegyzet, 

Budapest 1958. Ill + 85 p. lithographed [Mongolian Texts I. The Tales of the Bewitched 
Corpse (Textbook)]

Notes sur les dialectes oirat de la Mongolie occidentale. In: AOH VIII. (1958) pp. 111-168
Jelentes mongoliai tanulmanyutunkrol. In: MTA I. Oszt. Kozl. XII. (1958) pp. 469-514 [Report on our 

Trip in Mongolia. In: Proceedings of Section I. of the Hungarian Academy of Sciences] in co­
authorship with Katalin Kohalmi and Andras Rona-Tas

Nyelveszeti es neprajzi tanulmanyuton Mongoliaban. In: Magyar Tudomdny (1958) pp. 305-328 [A 
Linguistic and Ethnographic Trip in Mongolia. In: Hungarian Sciences] in co-authorship with 
K. Kohalmi and A. Rona-Tas

1959
Un texte mongol en ecriture soyombo. In: AOH IX. (1959) pp. 1-38.

1960
Sur deux canons des Ts’ing. In: AOHX. (1960) pp. 249-253.
Le colophon de 1’Altan gerel oirat. In: AOHX. (1960) pp. 255-261.

Review of Ratnabhadra, Rabjamba Caya bandida-yin tuyuji. In: AOHX (1960) pp. 310-312.

1961
Les mots mongols dans une liste de marchandises chez Gmelin (1738). In: AOHXIIl. (1961) pp. 175- 

200.
Notes sur le folklore mongol. In: A OH XL (1961) pp. 271-291.
Jelentes egy Kinaban tett mongolista tanulmanyutrol. In: MTA I. Oszt. Kozl. XVI. (1961) pp. 423-427 

[Report on a Mongolist’s Trip in China]

Review of E. BjiaflUMHpuoB, BomueSHbiK MepTBeu. In: AOHXIIl. (1961) pp. 329-331.
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1962
O Hew3flaHHbix TeKCTax T. EajiHHTa. In: Hapodbi Asuu uAfpuKu. (1962) 1. pp. 161-164.
Sur le dialecte iijumucin. In: AOHXW. (1962) pp. 145-172.
Choix des textes iijumucin. In: AOH XV. (1962) pp. 183-193.
Lajos Ligeti. In: Books from Hungary, Livres de Hongrie, etc. 1962. p. 7.
Hungarian translation of Chinese short stories, about 80 p. In: Klasszikus kinai elbeszelesek. Ed. by 

Ferenc Tokei. Budapest, Europa Konyvkiado 1962. 424 p. [In: Classical Chinese Short Stories]
Review of B. X. Toziaeaa, MoHroribCKije s3biKH h anajieKTbi Knyaa. In: A OH XIV. (1962) pp. 329- 

331.
Review of W. Heissig - K. Sagaster, Mongolische Handschriften, Blockdrucke, Landkarten. In: AOH 

XIV. (1962) pp. 331-334.
1963
Un glossaire iijumucin. In: AOHXVX. (1963) pp. 1-43.
Sur le dialecte iijumucin. In: Dissertationes Sodalium Instituti Asiae Interioris. 7. (1963) Budapest.
3aMeuaHHfl 06 ymxyMHHHCKOM ^najieKTe. In: Tpydbi XXV MeotcdyHapoduoeo Kompecca 

BocmoKoeedoe. III. MocKBa 1963. pp. 429-431.

1964
HeTbipe aapxaTCKne necHH. In: Kpamnue coo6iyemoi Hncmumyma uapodoe Asuu AH CCCP 83. 

(1964) pp. 120-124.
L’inscription d’Aruy, prince de Yun-nan (1340). In: AOHXVII. (1964) pp. 145-173.

Review of V. Dioszegi (ed.), Glaubenswelt und Folklore der sibirischen Volker. In: AOH XVII. 
(1964) pp. 354-356.

1965
Az bt oltalom kbnyve. Pancaraksa. Ayusi atdolgozott forditasa. In: Mongol Nyelvemlektdr. VIII. 

(1965) Budapest 256 p. [The Book of Five Protections; Ayusi’s Revised Translation. In: 
Collection of Mongolian Linguistic Monuments]

A mongol irodalom kistukre. Antologia a klasszikus es mai mongol irodalom es nepkbltes muveibol. 
Budapest, Europa 1965. 299 p. [The Mirror of the Mongolian Literature. An Anthology of the 
Classical and Contemporary Mongolian Literature and Folklore]

Le dictionnaire etymologique et la langue mongole. In: AOH XVIII. (1965) pp. 1-32.
Belso- es Kelet-Azsia nepei. In: A kultura vildga. A Fold orszdgai. A vildg nepei. Budapest, Gondolat 

1965. pp. 876-909 [The Peoples of Inner and Eastern Asia. In: The World of Culture. The 
Countries of the Earth. The Peoples of the World]

Review of J. E. Bosson, Modern Mongolian. A Primar and Reader. In: LAOS 85. (1965) pp. 234-236.

1966
Une chanson “bouriate” du XVIIIe siecle. In: A OH XIX. (1966) pp. 201-210.
Nouvelles versions de la “ballade” mongole de chasseur fratricide. In: AOHXYX. (1966) pp. 211-216.
Chants de chasseurs oirates. In: Collectanea Mongolica. Festschrift fur Professor Dr. Rintchen zum 

60. Geburtstag. Hrsg. W. Heissig. Wiesbaden, Otto Harrassowitz 1966. pp. 101-107.
Egy keleti mongol regds enekei es nyelve. Kandidatusi ertekezes tezisei. Budapest 1966. 12 p. [Songs 

and Language of an East-Mongolian Bard. Thesis of a Candidate of Sciences Dissertation]

1967
Huit chants tchakhars. In: AOHXX. (1967) pp. 75-100.
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Review of H.-P. Vietze, Deutsch-mongolisches Gesprachsbuch. In: OLZ 62. (1967) col. 86.
Review of W. Heissig, Mongolische Volksmarchen. In: OLZ, 62. (1967) col. 86-87.
Review of A. R6na-Tas, Tibeto-Mongolica. In: AOHXX. (1967) pp. 377-381.
Review of A. R6na-Tas, Tibeto-Mongolica. In: Nyelvtudomdnyi Kozlemenyek LXIX. (1967) pp. 231- 

233 [In: Linguistic Transactions]
Review of Kuo-yi Pao, Studies in the Secret History. In: Ethnographic* LXXVIII. (1967) pp. 159-160.

1968
Az Aranyfeny-szutra. Suvarnaprabhasottamasutrendraraja. Yon-tan bzan-po szbvege. 1-2. In: Mongol 

Nyelvemlektdr XIII-XIV. (1968) Budapest 224 + 230 p. [The Sutra of Golden Beam of Yon-tan 
ban-po. In: Collection of Mongolian Linguistic Monuments]

A Specific Type of Stem in Mongolian: On the Prehistory of Mongolian Word Structure. In: 
Proceedings of the 26th International Congress of Orientalists. Vol. II. New Delhi 1968. pp. 
146-148.

O HeKOToptix >xaHpax MOHrojibCKoii UHTepaTypbi. In: Tesucbt doKjiadoe zoduuuou ceccuu JIO HBAHa 
AH CCCP. JleHHHrpaa 1968. pp. 81-83.

Damdinsziiren, Dzsigmed, Nacagdordzs, Ojdov, Rincsen, Szenge. In: A XX. szdzad kulfoldi Iroi. 
Budapest, Gondolat 1968. [In: Twentieth Century Foreign Writers]

Review of A. v. Gabain, Die Drucke der Berliner Turfan-Sammlung. In: Hapodbi Asuu u Afpwcu 5. 
(1968) pp. 205-207.

1969
A magyar altajisztika helyzete es feladatai. In: Magyar Tudomdny XIV. (1969) pp. 686-691 [The 

State and Tasks of Hungarian Oriental Studies. In: Hungarian Science]
A Kelet szerelme is a magunk szerelme. In: Egyetemi Lapok 1969. apr. 11. p. 6 [Loving East is
Loving Ourselfes. In: University Papers]

Review of G. Doerfer, Altere westeuropaische Quellen zur kalmiickischen Sprachgeschichte OLZ 64. 
(1969) col. 644.

Review of Biography of Caya Pandita in Oirat Characters. In: AOH XXII. (1969) pp. 383-386.

1970
Chants d’un barde mongol. In: Bibliotheca Orientalis Hungarica. XII. (1970) Budapest, Akademiai 

Kiado 351 p.
Korosi Csoma Sandor. In: A mult magyar tudosai. Budapest, Akademiai Kiado 210 p. [Scholars from 

Hungarian Past]
Une version ancienne du recit sur Geser change en ane. In: Mongolian Studies. Ed. by L. Ligeti.

Budapest, Akademiai Kiado pp. 213-246.
Abidujev, Bavaszan Dorzsijevics. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 1. Budapest, Europa Konyvkiado

1970. p. 19 [In: Encyclopaedia of World Literature]
Alamzsi mergen / a boles Alamzsi. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 1. p. 148.
Badmajev, Alekszej / Alekszej Badmin. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 1. p. 622.
Baldano, Namzsil Garmajevics. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 1. p. 647.
Baszt, Bohm. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 1. p. 742.
Bazaron, Bato Bazarovics. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 1. p. 761.
Bujinnemeh, Szodnombaldzsirln. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 1. p. 1177.
Burjat irodalom. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 1. p. 1196 [Buryat Literature]
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Review of W. Heissig, Mongolische volksreligidse und folkloristische Texte. In: OLZ 65. (1970) col. 
198-202.

Review of H. Serruys, Sino-Mongol Relations during the Ming, Vol. II. The Tribute System and 
Diplomatic Missions (1400-1600). In: AOHXXIII. (1970) pp. 375-377.

Review of M. Taube, Tibetische Handschriften, I-IV. In: OLZ 65. (1970) pp. 407-410.
La XIIe session de la P.I.A.C. In: AOHXXIII. (1970) pp. 233-234.

1971
A mongol irodalom kistukre. Antologia a klasszikus es mai mongol irodalom es nepkoltes muveibol.

2. kiadas Budapest, Europa Konyvkiado 1971. 383 p. [The Mirror of the Mongolian Literature. 
An Anthology of the Classical and Contemporary Mongolian Literature and Folklore 2. revised 
and extended edition]

Fiavdro oregapo. Mai mongol elbeszelesek. Budapest, Europa Konyvkiado 1971. 217 p. [Old Man 
Wishing his Son back. Contemporary Mongolian Novells] edited in co-authorship with L. 
Zahemszky

Mongol iratok a nepi forradalom idejebol. Budapest, Korbsi Csoma Tarsasag 1971 19 p. [Documents 
from the Period of Mongolian Peoples’ Revolution]

Un fragment mongol de Tourfan. In: AOHXXIV. (1971) pp. 165-171.
Recherches hongroises sur les langues orientales, 1945-1970. In: Acta Linguist. Hung. XXI (1971) pp. 

165-171.

Review of E. Galla, Vilagjaro magyar irodalom. In: A OH XXIV. (1971) pp. 136-137 [Hungarian 
Litrerature around the World]

1972
Khuzu MomojibCKux koucbhukob. CeMb 6SK06 MomojibCKOu nucbMeHHOcmu. MocKBa, Hayica 1972. 

227 p.
flepBaa naxoflKa HJKypn^eHbCKnx pyxonncHbix TeKCTOB Ha 6yMare. In: HucbMeuHbie najwimHUKU 

BocmoKa. HcmopuKO-zpujiojiozuyecKue uccjiedoeaHua. E>xero^HHK 1969. MocKBa 1972. pp. 
223-228, 398-399 in co-authorship with E. H. KbiuaHOB - B. PL CrapUKOB.

Le glossaire yakoute de Witsen. AOHXXN (1972) pp. 131-139.
Mongolian Verses without Alliteration. In: Annales Universitatis de Rolando Eotvos nominatae, 

Sectio Linguistica. III. (1972) pp. 161-168.
Cedendordzs, Misigin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. Budapest, Akademiai Konyvkiado 1972. pp. 

120-121.
Cevegmid, Dondogin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2 p. 151.
Cidendambajev, Csimit. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 32.
Csimid, Csojdzsilin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 457.
Csojdzsilsziiren, Lhamsziirengm. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 464.
Csoszgi Odszer; Chos-kyi 'od-zer. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. pp. 470-471.
Damdinov, Nikolaj Garmaevics. In: Vildgirodalmi Lexikon. vbl. 2. p. 540.
Damdinsziiren, Cendin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 540.
Dasdendev, Szandzsmjatavin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. pp. 573-74.
Dasdorov, Szormunirsin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 574.
Dasinimaev, Damba. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 574.
Don, Cedenzsap; Cedenzsap Dondupovics Dondubon. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 812.
Dzsangar. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 928.
Dzsigmid, Csimidin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. 932.
Dzsirgal, Oncshan. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 934.
Erdene, Szengfn. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 2. p. 1191.
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Review of MaTepuajibi no aemu^poBKe KnaaHbCKoro nncbMa. ML In: A OH XXVI. (1972) pp. 
155-157.

Review of Czegledy K., Nomad nepek vandorlasa napkelettol napnyugatig. In: Acta Linguist. Hung. 
XXII. (1972) pp. 450-452 [East-West Migration of Nomadic Peoples]

1973
Monroji ap/jbiH xysbcrajibiH Ychuh xoep mohtoji 6hhm3ji 6apnMTbiH ryxaw. In: Ojioh y/icbiH mohcojiu 

9pd3MmHuu 2-p ux xypa/i. yJiaan6aaTap 1973. pp. 221-224 [On Two Mongolian Manuscript 
Documents of the Mongolian People’s Revolution. In: The 2nd International Congress of 
Mongolists]

Une version mongole du Mani bka’-’bum: le colophon de la traduction abaga. In: AOH XXVII. 
(1973) pp. 19-41.

Nepkbltes, irodalom, sematizmus - egy mongol enekmondo peldajan. In: Keletkutatds 1. (1973) pp. 
107-112 [Folklore, Lierature and Schematism in the Oeuvre of a Mongolian Minstrel]

Szentkatolnai Bdlint Gabor, Keleti levelei. Jelentes Oroszorszag- s Azsiaban tett utazdsdrol. 
Ertekezese a mandzsuk szertartdsos kbnyverol. Budapest, Korosi Csoma Tarsasag 1973. 
[Gabriel Balint of Szentkatolna, His Letters from the East. His Account on His Travels in 
Russia and Asia. His Essay on the Manchus’ Ritual Book]

Oshazakutatok a XIX. szazadban In: Magyar utazok, foldrajzi felfedezok. Budapest, Gondolat 1973. 
pp. 181-189 [19th-Century Searchers for the Primeval Homeland. In: Hungarian Travelers, 
Geographic Explorers]

Review of L[3p3HC04HOMbiH “14-p 3yyHbi Yenfm apyy Hanparn HoHHcn-Oacap” xsmssx boxhojibih 
Tyxaii. In: Xon soxuon cydncui. IX. (1973) YnaanSaaTap pp. 217-219 [About D. Cerensodnom’s 
Work on Chos-kyi O’dzer, a Poet from the 14th Century]

Review of A. Mostaert, A Manual of Mongolian Astrology and Divination. In: JAOS 93. (1973) pp. 
94-95.

Review of S. Lohia, Tucin qoyar modun kumun-ii liliger. In: JAOS 93. (1973) pp. 93-94.
Review of M. Weiers, Untersuchungen zum praklassischen Schriftmongolischen. In: OLZ 68. (1973) 

col. 406-410.
Review of B. H. PaccazmH, OoHeraKa h JieKCHKa To^ajiapcxoro aabixa. In: AOH XXVII. (1973) pp. 

241-249.

1974
HonpaBKH k htchhk) oftpaTCKKX imceM Fan^ana. In: Hccjiedoeauun no eocmouHou (pujionozuu. 

MocKBa, Hayxa 1974. pp. 111-118.
Az idd a Mongolok Titkos Torteneteben. In: Ido es Tbrtenelem. A Marot Kdroly emlekkonferencia 

eloadasai. Budapest 1974. pp. 91-102 [The Time in the Secret History of the Mongols. In: 
Time and History. Papers Presented at the K. Marot Memorial Conference].

A Lost Mongol Book and its Uighur Version. In: Sprache, Geschichte und Kultur der altaischen 
Volker. Berlin, Akademie Verlag 1974. pp. 287-289.

Review of H.-P. Vietze, Lehrbuch der mongolischen Sprache. In: OLZ 69. (1974) col. 607-609.

1975
A mongol eposz forrasai. In: Nepi kultura, nepi tarsadalom. VIIL (1975) Budapest pp. 203-219 [The 

Sources of the Mongolian Epic. In: Folk Culture, Folk Society]

9



A propos de 1’inscription de 1150 en ecriture khitane. In: Annales Universitatis de Rolando Eotvos 
nominatae, Sectio Linguistica. 1975. pp. 163-167.

Szaszkja pandita mesterszerzese. In: Keletkutatds 1975. pp. 67-86 [The Saskya Pandita’s Guruyoga]
HcmopuR MomojibCKoii nucbMCHHOcmu. ABTope^epaT /jnccepTaijHM Ha concKaHHe yueHon CTeneHH 

ZlOKTopa (fmjiojiornHecKHX HayK. JleHHHrpaa 1975. p. 28.
Feliratos irodalom. In: Vilagirodalmi Lexikon [Encyclopaedia of World Literature], vol. 3, Budapest, 

Europa Konyvkiado 1975. p. 80. [Inscriptions]
Gajtav, Cevegmidin. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 3. 1975. p. 411.
Galszanov, Ceden. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 3 1975. p. 424.

Review of G. Hazai - P. Zieme, Fragmente der uigurischen Version des “Jin’gangjin”. In: OLZ 70. 
(1975) col. 590-592.

Review of N. Poppe, The Diamond Sutra. In: LAOS95. (1975) pp. 534-535.
Review of Studia Turcica. Ed. L. Ligeti. In: AOHXXIX. (1975) pp. 271-273.

1976
Mongol-magyar szdjegyzek. Budapest, BelsO-azsiai Tanszek 1976. 111+103 p. [Mongolian-Hungarian 

Glossary]
Fragmente tantrischer Werke in uigurischer Ubersetzung. In: Berliner Turfantexte. vol. VII. Berlin 

1976. 112 p. XLIX pl. 4° in co-authorship with P. Zieme
Petites inscriptions ouigoures de Touen-houang. In: Hungaro-Turcica. Ed. L. Ligeti Budapest, 

Akademiai Kiado 1976. pp. 55-59.
Writing, Symbols and Ornament on Two Sino-Mongol Scrolls. In: Tractata Altaica. Denis Sinor 

sexagenario optime de rebus altaicis merito dedicata. Ed. W. Heissig et alii. Wiesbaden, Otto 
Harrassowitz 1976. pp. 345-353.

MoHrojibCKHH deresiin - tiopkckuh jez. In: CoeemcKOfi TiopKOJioeufi 3. (1976) Baity pp. 41-43.
Dzsangar. In: Vilagirodalmi Kisenciklopedia. vol. 1. Budapest, Gondolat 1976. p. 327.
Indzsannasi. In: Vilagirodalmi Kisenciklopedia. vol. 1. p. 520.
A Mongolok Titkos Tdrtenete. In: Vilagirodalmi Kisenciklopedia. vol. 2. p. 90 [The Secret History of 

the Mongols]
Mongol irodalom. In: Vilagirodalmi Kisenciklopedia. vol. pp. 742-43 [Mongolian Literature]
Nacagdordzs, Dasdordzsin. In: Vilagirodalmi Kisenciklopedia. vol. 2. p. 111.
Namszarajev, Hoca. In: Vilagirodalmi Kisenciklopedia. vol. 2. p. 116.
Ravdzsa. In: Vilagirodalmi Kisenciklopedia. vol. 2. p. 244.

1977
XflTaH 6hhfhhh xoep toftojujoohbi Tyxaii. In: Third International Congress of Mongolists. Ulan- 

Bator 1977. pp. 86-89. [On two Kitan Writing Systems]
Die uigurischen Ubersetzungen des Guruyogas „Tiefer Weg“ von Sa-skya Pandita und der 

ManjusrmamasamgTti. In: Berliner Turfantexte. VIII. Berlin. 1977. 148 p. L. pl. 4° in co­
authorship with P. Zieme

A magyar ostortenet altaji hatterehez. In: Magyar ostorteneti tanulmdnyok. Ed. A. Bartha et alii. 
Budapest, Akademiai Kiado 1977. pp. 183-187 [On the Altaic Background of Hungarian 
Prehistory. In: Studies in Hungarian Pre-History]

Indzsannasi. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 5. Budapest, Akademiai Kiado 1976. p. 62.
Jadamsziiren, Mbrdendevin. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 5. p. 490.
Javuhulan, Begdzin. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 5. p. 597-598.
Jorol, jirol / irtigel, irtiger. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 5. p. 762.
Kalmuk irodalom. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 5. pp. 890-891 [Kalmyk Literature]
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Teki Odulok, Emberek a hoban. Ford. Horvat Ivan (= Kara Gyorgy). In: Keletkutatds. 1976/77. pp. 5- 
10 [People in the Snow; translation form Russian]

Rincsen, A sarkanyrepiilo. Ford. Kara Gyorgy. In: Keletkutatds. 1976/77. pp. 89-94 [The Kite-Flyer; 
translation from Mongolian with notes]

Negyven jugar talalos kerdes. Ford. Tordk Janos (= Kara Gyorgy). In: Keletkutatds. 1976/77. pp. 221- 
224. [Fourty Yogur riddles; translation from Yogur]

1978
Ein uigurisches Totenbuch. Naropas Lehre in uigurischer Ubersetzung von vier tibetischen Traktaten 

nach der Sammelhandschrift aus Dunhuang, British Museum 8212 (109). In: Bibliotheca 
Orientalis Hungarica. XXII. Budapest-Wiesbaden 1978. 347 p. in co-authorship with P. Zieme; 
also in Asiatische Forschungen 63. Wiesbaden, Otto Harrassowitz

Uiguro-Tibetica. In: Proceedings of the Csoma de Koros Memorial Symposium. (Bibliotheca 
Orientalis Hungarica XXIII.). Budapest, Akademiai Kiado 1978. pp. 161-167.

De 1’oniromancie mongole. In: Jubilee Volume of the Oriental Collection. 1951-1976. Budapest, 
MTAK 1978. pp. 127-149.

Lodojdamba, Csadravalin, Tisztavizu Tamir. Translated by Magos Laszlo. Budapest, Europa 
Kbnyvkiado 1978. 304 p. [The Limpid Tamir] postscript

Review of W. Heissig, Schriftliche Quellen in MogolT 1. Teil; M. Weiers, Schriftliche Quellen in 
MogolT 2. Teil. In: Gottingische Gelehrte Anzeigen 230. Jhg. (1978) pp. 312-314.

1979
Weitere mittelmongolische Bruchstiicke aus der Berliner Turfansammlung. In: AoF VI. (1979) pp. 

181-203, p. I-VII.
Qaradas. In: AOH XXXIII. (1979) pp. 59-63.
Mongolia. Panorama Kiilfoldi Utikonyvek. Budapest 1979. 307 p. 8° [Panorama Foreign Travel 

Books]
Kanukov, Harti Badievics. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 6. Budapest, Akademiai Kiado pp. 40-41.
Kesigbatu, Rabdzsajin. In: Vilagirodalmi Lexikon. vol. 6. p. 200.
Az azsiai nepek irodalmai. In: Vilagirodalmi Figyeld. vol. 1-2. (1979) p. 1, pp. 2-4 [The Literatures of 

the Asiatic Peoples. In: World Literature Observer] editorial preface in co-authorship with E. 
Galla; in French and Russian

Nguyen Khac Vien, Egy modern irodalom kezdetei. In: Vilagirodalmi Figyelo. pp. 123-132 [The 
Origins of a Modern Literature] translation from French

Peter Hyun, A modern koreai kolteszetrol. In: Vilagirodalmi Figyelo. pp. 111-112 [On Modern
Korean Poetry] translation from English

Szonombaldzsirin Bujannemeh, A regi irodalom kifejezesmddjarol. In: Vilagirodalmi Figyeld. pp. 
135-136 [On the Ways of Expression in the Old Literature] translation from Mongolian

Review of L. Moses, The Political Role of Mongol Buddhism. In: AOH XXXIII. (1979) pp. 368-369.
Review of Proceedings of the Korosi Csoma Memorial Symposium. Ed. L. Ligeti. In: AOH XXXIII. 

(1979) pp. 370-372.
Review of Researches in Altaic Languages. Ed. L. Ligeti. In: AOH XXXIII. (1979) pp. 369-370.

1980
Magyar-mongol szdjegyzek. Ungar-mongol taw an myangat toll. ELTE Belso-azsiai Tanszek, 

Budapest 1980. 131 p. [Hungarian-Mongolian Glossary of Five Thousand Words]
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1981
Mandjurica. I. Specimens of the Solon and the Dagur Languages by A. O. Ivanovskij. The Russian 

Edition of St. Petersburg (1894) reprinted. In: Debter 2. Budapest, Akademiai Kiado 1981. XIV 
+ 79 p.

Dasdordzsin Nacagdordzs, Maddr, a szelsebes szurke. Budapest, Europa Konyvkiado 1981. 247 p. 
[Selected Writings by Dasdorjiin Nacagdorj, ‘The Birdswift Grey’] selection, postscript, 
translations

L’ancien ouigour dans le lexique mongol. In: JA CCLXIX. (1981) pp. 317-323.
Weiteres liber die uigurische NamasamgTti. In: AoF VIII. (1981) Berlin pp. 227-236, pl. XV-XVIII. 
ynrypo-MOHrojibCKne jiHTeparypHbie cbjbh. In: JlumepamypHbie cetuu Mohsojiuu. Pe^. C.

HeKjiKVjOB. MocKBa, Hayica pp. 51-62.
Vamberining yuldasi Mulla Isoq. In: Sarq yulduzi. Uzbekistan YozuvUilar Soyuzining organi 

(Toskent) 1981. 2. pp. 223-225 (in Uzbek) [Vambery’s Travelling Companion Molla Isaac. In: 
The Star of the East. Journal of The Uzbekistan Leage of Writers]

Mongol nyelvek. In: Keleti nevek magyar helyesirdsa. Ed. L. Ligeti and J. Terjek. Budapest, 
Akademiai Kiado 1981. pp. 261-268 [The Mongolian Languages. In: Hungarian Orthography 
for Oriental Names]

Delkelet-Azsia nyelvei. In: Keleti nevek magyar helyesirdsa. pp. 371-373 [The Languages of South- 
East Asia]

Kina mongol nyelvei. In: Keleti nevek magyar helyesirdsa. pp. 469-472 [The Mongolian Languages of 
China]

A Szovjetunid mongol nyelvei. In: Keleti nevek magyar helyesirdsa. pp. 605-606 [Mongolian 
Languages in the U.S.S.R.]

Reszlet Szubeetej eletrajzdbol. In: A tatarjards emlekezete. Budapest, Magyar Helikon 1981. pp. 83- 
84 [From Siibe’etei’s Biography; translation from the Yuan shi. In: The Memory of the Tatar 
Invasion]

Review of H.-P. Vietze, Riicklaufiges Worterbuch der mongolischen Sprache. In: OLZ LXXVI. 
(1981) col. 99-100.

1982
Le sutra de VimalakTrtti en mongol. Texte de Ergilu-a Rincin. Ms. de Leningrad. In: Monumenta 

Linguae Mongolicae Collecta. IX. 1-2. Budapest, Akademiai Kiado 1982. 128, 156 p.
Khan Siir. A Chapter of the Jangar Epic. In: AOH XXXVI. (1982) pp. 271-314 in co-authorship with 

U. Dzagdsliren and J. Tsoloo
Mit kell tudni Mongdli droll Budapest, Kossuth Konyvkiado 1982. 169 p. [What Is to Be Known 

about Mongolia?]
Mongol-ungar tovc toll "Jurgaan myangat". Mongol-magyar szdjegyzek. Budapest, Tankbnyvkiado 

1982. 303 p. in co-authorship with R. Jagwaral [Mongolian - Hungarian Brief Dictionary “Six 
Thousand Words”]

CrapmcoB, B. C., flposanHecKne h CTnxoTBopHbie TexcTbi Majioro KH^aHbCKoro nncbMa XI-XI1 bb. 
In: 3a6bimbie cucmeMbi nucbAia. MocKBa, Hayica 1982. pp. 99-100 npejmcjiOBne

Lhamsziiren, Csojdzsildzsavin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 7. Budapest, Akademiai Kiado 1982. 
pp. 254-255.

Lodojdamba, Csadravalln. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 7. p. 364.
Luvszan hurcsi (“hegedus Luvszan”). In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 7. p. 433.
Luvszangciiltim, Blo-bzang chul-khrimsz, Csakar gebsi. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 7. p. 433.
Madaszon, Doljon (penname), Ilja Nikolaevics Madaszon. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 7. p. 537.
Mandzsiev, Nimger, Mandzsin Nimger. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 7. p. 686.
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Mjagmar, Dembegin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 8. p. 469.
Mongolia irodalma, mongol irodalmak. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 8. pp. 531-539 [The Literature 

in Mongolia, The Mongolian Literatures]
Mongol irodalmi formak. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 8. pp. 539-540 [Mongolian Literary Forms] 
A mongolok titkos tbrtenete. Mongkol-un niucsa tobcsaan. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 8. pp. 540- 

541 [The Secret History of the Mongols]

1983
Sino-uigurische Worterklarungen. In: Sprachen des Buddhismus in Zentralasien. Wiesbaden, 

Harrassowitz 1982. pp. 44-51.
Mogolga deresun - Turkle yez. In: Turk Dili Araqtirmalan Yilligi Belleten. 1980-1981. Ankara 1983. 

pp. 43-51.
On Grum-Grzimajlo’s Sbra-nag Glossary. In: Contributions on Tibetan Language, History and 

Culture. Ed. E. Steinkellner and V. Tauscher. vol. I. Wien 1983. pp. 109-116.
Zur Liste der mongolischen Ubersetzungen von Siregetii Guiisi. In: Documenta Barbarorum. 

Festschrift fur Walter Heissig Zum 70. Geburtstag. Hrsg. K. Sagaster - M. Weiers. Wiesbaden, 
Harrassowitz 1983. pp. 210-217.

Mai mongol nyelvkonyv. OpuuH i^aeuiiH mohzoji xsjihuu cypax 6uuue. Budapest, Tankbnyvkiado 1983. 
206 p. [Modern Mongolian. A Textbook] in co-authorship with D. Odoncimeg and R. Jagwaral

Review of D. Schuh, Tibetische Handschriften und Blockdrucke sowie Tonbandaufnahmen 
tibetischer Erzahlungen. Teil 5.; Tibetische Handschriften und Blockdrucke. Teil 6. In: OLZ 78. 
(1983) col. 302-304.

Review of F. Wilhelm - J. L. Panglung, Tibetische Handschriften und Blockdrucke. Teil 7. In: OLZ 
78. (1983) col. 304-305.

1984
Zu den mittelmongolischen Kalenderausdrucken. In: AoF 11. (1984) pp. 347-352.
Siditii kegur-un liliger. The Mongolian Tales of the Bewitched Corpse. Mongolian text of the 1928 

Ulanbator print. In: Debter 4. Budapest, Akademiai Kiado 1984. 98 p.
Sandor Korosi Csoma. In: New Hungarian Quarterly XXXV. no. 94. (1984) pp. 55-70.
Nacagdordzs, Dasdordzsin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 9. Budapest, Akademiai Kiado 1984. pp. 

12-13.
Namdag, Donrovin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 9. p. 52.
Namszarajev, Hoca. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 9. p. 56.
Namzsilon, Dondok-Rincsin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 9. p. 56.
Ojdov, Csojdzsamcin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 9. p. 579.
Ojrat irodalom. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 9. p. 581 [Oirat Literature]

1985
Etyma monguorica. In: AOHXXXIX. (1985) pp. 3-23.
Long Vowels in Manchu loan-words ofDagur. In: Hoppo bunka kenkyu. vol. 17. (Sapporo 1985) pp. 

117-130.

1986
A koztes let kbnyvei. Tibeti tandcsok halandoknak es szuletendoknek. Budapest, Europa Kbnyvkiado 

1986. 189 p. [The Books of the Intermediate State. Tibetan Instructions for Mortals and Those 
Who Are to Be Born] translation from Tibetan into Hungarian, preface and commentary

On the Khitan Writing Systems. In: Mongolian Studies X. Bloomington, Indiana 1986. pp. 19-24.
Padzsaj. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 10. Budapest, Akademiai Kiado 1986. pp. 16-17.
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Parcsin, Mandihani. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 10. p. 191.

1987
Mongol Uriankhai Riddles. In: AOHXLI. (1987) pp. 15-39.
Louis Ligeti (1902-1987). In: AOH XLI. (1987) pp. 3-6.
Slovak translation by Marta Kiripolska In: Novy Orient 42. (Praha 1987) pp. 250-251.

1988
MoHrojibCKaa KHKra. In: Knuea Momonuu. AjibManax 6u6jiuo(pujia. Bbinycx 24. MocKBa, Knnra 

1988. pp. 24-60.
Mittelchinesisch im Spdtuigurischen. In: Agypten/ Vorderasien/ Turfan. SGKAO. vol. 23. Berlin, 

Akademie Verlag 1988. pp. 129-133.
A. T. Ca3HKKH, Kamajioe MomojibCKUx pyKonuceu u Kcwioepafoe Hucmumyma BocmoKoeedeHun 

AKadeMuu HayK CCCP (Poccuuckou AKadeMuu HayK). I. Ckt. IleTepSypr 1988. editor

1989
A Bar-do Treatise among Csoma’s Tibetan MSS. In: AOHX\A\\. (1989) pp. 445-466.
Blockdrucke und Handschriften. In: Die Mongolen. Hrsg. W. Heissig - C. C. Muller. Insbruck,

Pinguin - Frankfurt am Main, Umschau 1989. pp. 250-252.
Piirevdordzs, Dendevin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 11. Budapest, Akademiai Kiado 1989. p. 231.
Rabdzsaj, Duldujtin. In: Vildgirodalmi Lexikon. vol. 11. p. 308.
Rincsen, Bjambln. Vildgirodalmi Lexikon. vol. 11. pp. 760-761.

Review of J. Hamilton, Manuscrits oui'gours du IXe-Xe siecle de Touen-houang. In: ^4(9/7 XLIII.
(1989) pp. 125-128.

Review of U. Biasing, Die finit indikativischen Verbalformen im Kalmuckischen. In: ^OHXLIII.
(1989) pp. 128-129.

Review of Geschichte der Sibe-Mandschuren. Aus dem Mandschurischen iibersetzt, eingeleitet und 
dokumentiert von G. Stary. In: ^(91/XLIII. (1989) pp. 131-132.

Review of R. von Franz, Die unbearbeiteten Peking-Inschriften des Franke-Lauferschen Sammlung.
In: ^4(97/XLIIL pp. 132-134.

1990
Un vocabulaire sino-mongol des Yuan: le Tche-yuan yi-yu. Dechiffre par Louis Ligeti. In: AOH 

XLIV. (1990) pp. 259-277.
Zhiyuanyiyu. Index alphabetique des mots mongols. In: AOHXLIV. (1990).pp. 279-345.
Batuvcir's Specimens of Mongolian Penmanship (1934). Re-edited and commented. In: Debter. 8.

Budapest, Akademiai Kiado 1990. 105 p.

Review of G. Doerfer, Mongolo-Tungusica. In: A OH XLIV. (1990) pp. 420-423.
Review of M. S. Coblin, A Sinologist's Handlist of Sino-Tibetan Lexical Comparison. In: AOH XLIV.

(1990) pp. 423-424.
Review of W. Thomas, Die Erforschung des Tocharischen (1960-1984). In: AOHXLIV. (1990) p. 

426.
Review of R. E. Emmerick and P. G. Skjaervo, Studies in the Vocabulary of Khotanese II. In: AOH 

XLVI. (1990) pp. 440-441.
Review of D. I. Slobin & K. Zimmer (eds.), Studies in Turkish Linguistics. In: UAYb 62. (1990) pp. 

153-155.
Review of V. P. Nedjalkov (ed.), Typology of Resultative Constructions. In: UAYb 62. (1990) pp.

155-158.
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Review of J. Norman, Chinese. In: UAYb 62. (1990) pp. 159-161.
Review of V. N. Basilov (ed.), Nomads of Eurasia. In: UAYb 62. (1990) pp. 161-162.
Review of V. Kozlov, The Peoples of the Soviet Union. In: UAYb 62. (1990) pp. 162-166.
Review of B. F. Grimes, Ethnologue and Ethnologue Index. In: UAYb 62. (1990) pp. 167-169.
Review of Archibald R. Lewis, Nomads and Crusaders A.D. 1000-1368. In: UAYb 62. (1990) pp. 169- 

171.
Review of K. Lundbaek, The Traditional History of the Chinese Script from a Seventeenth Century 

Jesuit Manuscript. In: UAYb 62. (1990) pp. 171-172.

1991
Jurchin Notes. Im^OtfXLV. (1991) pp. 149-158.
A Forgotten Anthem. In: Mongolian Studies XIV. (1991) pp. 145-154.
The Knot, a poem by John Gombojab Hangin. Translated from Mongolian into English. In: 

Mongolian Studies XIV. (1991) pp. 7-9.
Sadaev, Apollon Innokentjevics. In: Vilagirodalmi Lexikon. 12, Budapest, Akademiai Kiado 1991. pp. 

363-364.

1992
Baabar’s “Don't Forget!” Analysis of a Mongolian Social Democrat’s Treatise (1990). In: AOH 

XLVI. (1992) pp. 283-287.
N. N. Poppe (1897-1991). In: AOHYANX. (1992) pp. 91-92.
Nomina-Verba Mongolica. In: Menggu wenhua guoji xueshu yantaohui lunwenji. International 

Symposium on Mongolian Culture. Taibei, Meng Zang weiyuanhui 1992. pp. 151-154.

Review of B. H. Bichakjian, Evolution in Language. In: UAYb 64. (1992) pp. 199-200.

1993
Sirolya (“nail b aoGbine Ha oxotc”) h JKHBaa CTapuna. In: Mongolica. K 750-nemuio “CoKpoeeHHoeo 

CKasaHUfi”. MocKBa 1993. pp. 220-223.
Mongolian madaga. In: ESYb 65. (1993) pp. 116-117.
Mongolian banuuxai. In: ESYb 65. (1993) pp. 117-118.

Review of P. Schwieger, Tibetische Handschriften und Blockdrucke. 10. In: OLZ 88. (1993) cols.
432-434.

Review of D. Sinor, Essays in Comparative Altaic Linguistics. In: ESYb 65. (1993) p. 186.
Review of C. A. CTapocraH, AjiTaiiCKaa npo6neMa H'npoHcxojxaeHHe anoHCKoro H3biKa. In: ESYb 

65. (1993) pp. 167-169.

1994
Etymology of Ewenki tataybun/tataywan. In: ESYb 66. (1994) pp. 169-170.

Review of L. Bazin, Les systemes chronologiques dans le monde turc ancien. In: AOHYANW. (1994) 
pp. 201-206.

Review of J. W. de Jong, The Story of Rama in Tibet. In: OH XLVII. (1994) pp. 221-222.
Review of C. JI. HapeKOB, HpiuiaraTejibHbie b MOHronbCKHX JBbixax h apyrax anTaKCKHx. In: ESYb 

66.(1994) pp. 207-208.
Review of B. A. HnpHK6a, AcneKTbi (tioHonorauecKOH Tnnojiornn. In: ESYb 66. (1994) pp. 209-212.
Review of Fang Linggui, Yuan Ming xiqu zhong di Menggu yu (Mongolian Expressions in Yuan and 

Ming Dramas). In: Mongolian Studies XVII. (1994) pp. 146-148.
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1995
Daurica in Cyrillic Script. In: Debter 10-11. Budapest, MTA Altajisztikai Kutatocsoport 1995. 550 p. 

= 18 + [2]+42+[2] + [6]+96+[4]+[6]+67+[3] + [8]+47+[3] pp. (vol. 10 = 304 pp.);
6+[4]+64+[4] +[6]+159+[3]pp. (vol. 11= 246 pp.)

Glossary of Terms, Additions and Corrections in Ferdinand D. Lessing et al., Mongolian-English 
Dictionary. 3rd reprinting. Bloomington, Indiana, The Mongolia Society 1995. pp. 1221-1226.

On Middle Mongolian ni’urqa-. In: Belak Bitig. Sprachstudien fur Gerhard Doerfer zum 75. 
Geburtstag. Hrsg. M. Erdal und S. Tezcan. Wiesbaden, Harrassowitz 1995. pp. 103-107.

Torok uri’, magyar ur. In: Magyar Nyelv. XCI. (1995) pp. 65-68 [Turkic ur'i ‘Scion’, Hungarian ur 
‘Lord; Mister’. In: Hungarian Language}

Review of Koizumi T., Rappu go nyomon. In: ESYb 67. (1995) pp. 230-231.
Review of M. Erdal, Old Turkic Word Formation. In: ESYb 67. (1995) pp. 231-232.
Review of Ch’en Chieh-hsien (ed.), Proceedings of the 35th P.I.A.C. In: ESYb 67. (1995) p. 233.
Review of O. A. MyzipaK, HcTopnuecKne cootbctctbuh nyBaiucKHx n tfopkckhx macHbix. In: ESYb 

67. (1995) pp. 233-235.
Review of F. W. Bergholz, The Partition of the Steppe. In: JAH 29. (1995) pp. 84-87.
Review of S. A. M. Adshead, Central Asia in World History. In: JAH 29. (1995) pp. 180-191.

1996
Siniform Scripts is Inner Asia. Kitan and Jurchin. In: The World’s Writing Systems. Ed. P. T. Daniels 

and W. Bright. New York / Oxford, Oxford University Press 1996. pp. 230-238.
Aramaic Scripts for Altaic Languages. In: The World’s Writing Systems, pp. 536-558.
The Bush Protects the Little Bird. In: AOHXLWW. (1995 [1996]) pp. 421-428.
Three Books on Contemporary Inner Asia. In: ESYb 68. (1996) pp. 222-224.
C. Onorbayan, A Short Note on Bayat Agriculture. In^OT/XLIX. (1996) pp. 359-372 translation and 

notes

Review of D. Maue, Alttiirkische Handschriften, Teil I., Dokumente in Brahmi und tibetischer Schrift. 
In: AOHXL. (1996) pp. 449-450.

Review of A. T. Kessler (ed.), Empires beyond the Great Wall. In: ESYb 68. (1996) pp. 244-247.
Review of D. Bates et al., Lushootseed Dictionary. In: ESYb 68. (1996) pp. 247-249.
Review of K. Menges, Drei ewenkische Schamanengesange. In: JAOS 116. (1996) pp. 757-758.
Review of M. Stachowski, Geschichte des jakutischen Vokalismus. In: ESYb 68. (1996) p. 261.

1997
Early Kalmyk Primers and Other Schoolbooks. Samples from Textbooks 1925-1930. In: The

Mongolia Society Special Papers, Issue Thirteen. Bloomington, Indiana 1997. 133 p. (Preface: 
PP- 3-7)

The History of a Jakhachin Buddhist Monastery. Dharmabhadra’s “Golden Rosary”. Introduction (12 
pp.) and facsimile of the Oirat text. In: Debter. vol. 12. Budapest 1997. 169 p. in co-authorship 
with J. Tsolo

Reading a New Mongol Version of the New Testament. In: Mongolian Studies. XX. (1997) 
Bloomington, Indiana pp. 39-63.

Nomina-verba mongolica. In: AOHY. (1997) pp. 155-162.

Review ofZ. Ahmed, A History of Tibet by Nag-dbari blo-bzan rgya-mtsho. In: JAHM. (1997) pp. 
65-67.

Review of S. Harrel (ed.), Cultural Encounters on China’s Ethnic Frontiers. In: JAHWi. (1997) pp. 
79-89.
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Review of P. Zieme, Altun Yaruq Sudur. In: OU 41. (1997) pp. 206-301.
Review of I. de Rachewiltz, The Mongolian Tanjur Version of the Bodhicaryavatara. In: JAOS 117. 

(1997) pp. 704-706.

1998
Magyar-mongol keziszotdr. Ca. 18 thousand entries. Budapest, Terebess Kiado 1998. xviii+758 p. 

[Hungarian-Mongolian Dictionary]
Etymological remarks concerning three Western Accounts on Kalmyk Adventures. In: ESYb 70. 

(1998) pp. 97-103.
Buryat Shaman Songs and Rites. In: Ypau 3Oxuoji cydnan. 5. (1998) pp. 95-140 [In: Studies on 

Literature] in co-authorship with D. Gantogtokh and J. Tsolo

Review article on J. Janhunen, Manchuria. An Ethnic History. In: Mongolian Studies. XXI. (1998) 
Bloomington, Indiana pp. 71-86

A. G. Sazykin, Prophetic Messages of Holy Lama about the Sinfulness and Perniciousness of 
Smoking Tobacco. In: Mongolian Studies XXL (1998) pp. 49-69 translation from Russian

Review of G. Bereczki, A Nevatol az Uralig. In: ESYb 70. (1998) pp. 199-201 [From Neva to Ural]
Review of A. Makkai (ed.), The Miracle Stag. In: ESYb 70. (1998) pp. 197-199.
Review of A. Vovin, A Reconstruction of Proto-Ainu. In: ESYb 70. (1998) pp. 201-202.
Review of R. A. Miller - N. Naumann, Altaische schamanistische Termini im Japanischen. In: 

Shaman 6. (Szeged 1998) pp. 175-197.
Review of Sayang Secen, Erdeni-yin tobci. A Manuscript from Kentei ayimay. Ed. and Commented 

on by Elisabetta Chiodo. With a Study of the Tibetan Glosses by Klaus Sagaster. In: Mongolian 
Studies XXL Bloomington, Indiana 1998. pp. 103-105.

Review of W. Heissig, “Si Liyang”. Variationen in Motiv-Transformationen eines mongolischen 
Spielmannsliedes. In: JRAS 3rd series 3. London 1998. pp 488-490.

1999
On Sino-Mongol Cultural Relations as Seen in the Mongolian Lexicon. In: Menggu minzuyu 

zhoubian minzu guanxi. Taipei 1999. pp. 61-80.
A. G. Sazykin, A Fifth, Anonymous, Mongolian Translation of the “Diamond Sutra”. In: Mongolian 

Studies. XXII. (1999) pp. 69-99 translation from Russian

Review of R. Hamayon, La chasse a 1’ame. In: Shaman 7. (Szeged 1999) pp. 167-171.
Review of Variations chamaniques 1-2. In: Shaman 7. (Szeged 1999) pp. 175-176.
Review of D. Klimburg-Salter et al. (eds.), The Inner Asian International Style. In: JAH 33. (1999) p.

199.
Review of I. Nedjalkov, Evenki. In: Anthropological Linguistics 41. no. 3. Bloomington, Indiana 

1999. pp. 391-396.

2000
The Mongolian and Manchu Manuscripts and Blockprints of the Hungarian Academy of Sciences. 

Budapest, Akademiai Kiado 2000. 610 p.
Pre-Mongol and Mongol Writing. In: History of Civilization of Central Asia. IV. Part Two. Paris, 

UNESCO Publishing 2000. pp. 335-337.
The Tibetan Script. In: History of Civilization of Central Asia. IV. Part Two, pp. 338-339.
Tibetan and Mongolian Literature. In: History of civilization of Central Asia, IV. Part Two, pp. 387-

394.
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Review of Brian, Michal, Qaidu and the Rise of the Independent Mongol State in Central Asia. In: 
JAOS 120. 2000. pp. 139-140.

Review of A.-M. Blondeau (ed.), Tibetan Mountain Deities. In: JAH 34/Y (2000) pp. 81-82.
Review of Studies in Silk Road Coins and Cultures (Kamakura 1997). In: ESYb 73. (2000) pp. 186- 

188.
Review of Sangs-rGyas rGya-Mthso’s Life of the Fifth Dalai Lama. Vol. IV, Part 1. Annotated and 

translated by Z. Ahmad. In: JAH 34. (2000) pp. 180-182.

2001
Late Mediaeval Turkic Elements in Mongolian. In: De Dunhuang a Istanbul. Hommage a Russel 

Hamilton. Ed. L. Bazin and P. Zieme. (Silk Road Studies V.) Turnhout, Brepols 2001. pp. 73- 
119.

Stave-Rhyme, Head-Rhyme, End-Rhyme in Mongolian Poetry. In: Altaic Affinities. Proceedings of 
the 40th meeting of the P. I. A. C. Provo, Utah (1997). Bloomington, Indiana 2001. pp. 267- 
280.

A. T. Ca3biKKH, Kamaiioe MOHZOJVbCKux pyKonuceu u Kcwioepafioe Hucmumyma BocmoKoeedenuR 
AKadeMuu HayK CCCP (Poccuuckou AxadeMuu HayK). II. Ckt. fleTepSypr 2001. editor

Review of J. H. Greenberg, Indo-European and Its Closest Relatives. The Eurasiatic Language 
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List of abbreviations and translation of frequently used Hungarian items

Acta Linguist. Hung. Acta Linguistica Academiae Scientiarum Hung.
AoF Altorientalische Forschungen
AOH Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hung.
CAJ Central Asiatic Journal
ESYb Eurasian Studies Yearbook
JA Journal Asiatique
JAH Journal of Asian History
JAOS Journal of American Oriental Studies
JRAS Journal of the Royal Asiatic Society
Magyar Nyelv Hungarian Language
Magyar Tudomany Hungarian Science
Mongol Nyelvemlektar Collection of Mongolian Linguistic Monuments
MTA I. Oszt. Kozl. Proceedings of Section I. of the Hungarian Academy

of Sciences
MTAK Library of the Hungarian Academy of Sciences
Nyelvtudomanyi Kozlemenyek Linguistic Transactions
OLZ Orientalistische Literaturzeitung
UAYb Ural-Altaic Yearbook
Vilagirodalmi Lexikon Encyclopaedia of World Literature
Vilagirodalmi Kisenciklopediai Short Encyclopaedia of World Literature
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